
 

th Christ is Risen!  Indeed He is Risen!  
 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

)عذا األسبعبء وانجًع( نغبية   وهى صىو يسًح فيه أكم انسًك 51/55يبذأ صىو انًيالد  :ء صىو انًيالد

نتًنى نهجًيع صىيبً يببسكبً  انصىو تهيئة نالحتفبل بعيذ ييالد سبنب يسىع انًسيح.  هزا   02/52نهبس 

  وكم عبو وأنتى بخيش.
 

 
 

 

 

 

es 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ثىركسيةساأل ةكنيسة يبس نقىال األنطبكي   
St. Nicholas Orthodox Church  

Weekly Bulletin  
Antiochian Archdiocese of North America 

Diocese of Los Angeles and the West 
5200 Diamond Hts. Boulevard, San Francisco, CA 94131 

Tel: (415) 648-5200    

Email: info@stnicholas-sf.com--website:stnicholas-sf.com 

Pastor, V. Rev. Fr. George Baalbaki  
(586) 214-4428 revbaalbaki@yahoo.com 

Pastor Emeritus, V. Rev. Fr. Gregory Ofiesh 

Sub-Dn. Michel Khoury 

Sub-Dn. Ilyan Baalbaki 

Parish Council Chairman: Maher Shami 
 

Sunday, November 5
th

, 2017 
 

THE EPISTLE: St. Paul to the Galatians. (6:11-18) 

Brethren, see with what large letters I am writing to you with my own hand.  It is those who want 

to make a good showing in the flesh that would compel you to be circumcised and only in order 

that they may not be persecuted for the cross of Christ.  For even those who receive circumcision 

do not themselves keep the Law, but they desire to have you circumcised that they may glory in 

your flesh.  But far be it from me to glory except in the cross of our Lord Jesus Christ, by which 

the world has been crucified to me and I to the world.  For neither circumcision counts for 

anything, nor uncircumcision, but a new creation.  Peace and mercy be upon all, who walk by this 

rule, upon the Israel of God.  Henceforth let no man trouble me; for I bear on my body the marks 

of Jesus.  The grace of our Lord Jesus Christ be with your spirit, brethren.  Amen. 

 ١٨-١١: ٦انشسبنة: غالطية 
ًّ اٌز٠ٓ ٠ش٠ذْٚ أْ ٠ُشُضٛا ثسغت اٌدغذ ٠ٍُضِٛٔىُ أْ رَخززٕٛا،  ّْ و ٠ب إخٛح، أظشٚا ِب أػظُ اٌىزبثبد اٌزٟ وزجزُٙب إ١ٌىُ ث١ذٞ. إ

ّْ اٌز٠ٓ ٠خززْٕٛ ُ٘ أٔفغُٙ ال ٠سفظْٛ إٌبِٛط ثً إّّٔب ٠ش٠ذْٚ أْ رخززٕٛا ٚإّّٔب رٌه ٌئالّ  ٠ُضطٙذٚا ِٓ أخً ط١ٍت اٌّغ١ر، أل

ب أٔب فسبشٝ ٌٟ أْ أفزخش إالّ ثظ١ٍت سثّٕب ٠غٛع اٌّغ١ر اٌزٞ ثٗ ُطٍِت اٌؼبٌُ ٌٟ ٚأٔب ُطٍجذ ٌٍؼبٌُ؛ ألّٔٗ ف ِّ ٟ ١ٌفزخشٚا ثأخغبدوُ. أ

ًّ اٌز٠ٓ ٠غٍىْٛ ثسغت ٘زا اٌمبْٔٛ فؼ١ٍُٙ عالَ ٚسزّخ، ٚػٍٝ اٌّغ١ر ٠غٛع ١ٌظ اٌخزبْ ثشٟ ء ٚال اٌمٍف ثً اٌخ١ٍمخ اٌدذ٠ذح. ٚو

َّٟ أزٌذ أرؼبثًب فٟ ِب ثؼذ فئّٟٔ زبًِ فٟ خغذٞ ِعّبِد اٌشّة ٠غٛع. ٔؼّخ سثّٕب ٠غٛع اٌّغ١ر ِغ سٚزىُ  ًِ هللاِ. فال ٠دٍْت ػٍ إعشائ١

 أ٠ّٙب اإلخٛح، آ١ِٓ.

 
THE GOSPEL: St. Luke. (16:19-31) 

The Lord said, “There was a rich man, who was clothed in purple and fine linen and who feasted 

sumptuously every day. And at his gate lay a poor man named Lazarus, full of sores, who desired 

to be fed with what fell from the rich man‟s table; moreover, the dogs came and licked his sores. 

The poor man died and was carried by the angels to Abraham‟s bosom. The rich man also died and 

was buried; and in Hades, being in torment, he lifted up his eyes, and saw Abraham far off and 

Lazarus in his bosom. 
 

Memorial Service: 
 This Sunday: One Year Memorial Service for the Servant of God Fayek Rantisi 

offered by his family. 

 November 12th: Forty Day Memorial Service for the Handmaiden of God Hind 

Malouf offered by her family. 

May their memory be eternal! 

  



 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

SAVE THE DATE: 

 TEEN SOYO BAKE SALE: Sunday November 5
th

, 2017. Directly after Church 

service.  All donations will go towards SOYO related activities and events including our 

upcoming outing in San Mateo: Escape Room. 

 TEEN SOYO MEETING: Sunday November 12
th

. Directly after Church service. 

 FAMILY NIGHT: Saturday November 18
th

, 2017. Sponsored by the Rantisi Families. 

Donation: Adults $25, Children $10 for twelve and under. 

 CHRISTMAS PARTY: Saturday December 16
th

, 2017. 

 

SUNDAY SCHOOL: 
Attention Youth and Parents of our Youth! Are you in need of fulfilling community Service 

Hours, do you love working with children, thought about becoming a teacher and want to gain 

firsthand experience, or do you want to help spread the good word of Jesus Christ? Well then, 

we have a perfect opportunity for you!  Saint Nicholas Church is now accepting teacher and 

teacher aid roles for our weekly Sunday School classes. Sunday School classes are typically 

30 minutes to 60 minutes per week and should take an additional 30 to 60 minutes a week to 

prepare for. 

And he called out, „Father Abraham, have mercy upon me, and send Lazarus to dip the end of his 

finger in water and cool my tongue; for I am in anguish in this flame.‟ But Abraham said, „Son, 

remember that you in your lifetime received your good things, and Lazarus in like manner evil 

things; but now he is comforted here, and you are in anguish. And besides all this, between us and 

you a great chasm has been fixed, in order that those who would pass from here to you may not be 

able, and none may cross from there to us.‟ And he said, „Then I beg you, father, to send him to 

my father‟s house, for I have five brothers, so that he may warn them, lest they also come into this 

place of torment.‟ But Abraham said, „They have Moses and the prophets; let them hear them.‟ 

And he said, „No, father Abraham; but if someone goes to them from the dead, they will repent.‟ 

He said to him, „If they do not hear Moses and the prophets, neither will they be convinced if 

someone should rise from the dead.‟” 

 ٣١-١٩: ١٦اإلنجيم: نىقب 
ٌٓ اعّٗ ٌؼبصس ب فبخًشا. ٚوبْ ِغى١ ًّ ًّ ٠َٛ رّٕؼ ِطشًٚزب ػٕذ ثبثٗ ِظبثًب  لبي اٌشّة: وبْ إٔغبْ ٠ٍجظ األُسخٛاْ ٚاٌجّض ٠ٚزّٕؼُ و

ُّ ِبد اٌّغى١ٓ  ، ثً وبٔذ اٌىالة رأرٟ ٚرٍسظ لشٚزٗ. ث ّٟ ثبٌمشٚذ. ٚوبْ ٠شزٟٙ أْ ٠شجغ ِٓ اٌفزبد اٌزٞ ٠غمظ ِٓ ِبئذح اٌغٕ

ؼبصس فٕمٍزٗ اٌّالئىخ إٌٝ زضٓ إثشا١ُ٘، ِٚبد اٌغّٕٟ أ٠ًضب فُذفٓ. فشفغ ػ١ٕ١ٗ فٟ اٌدس١ُ ٚ٘ٛ فٟ اٌؼزاة فشأٜ إثشا١ُ٘ ِٓ ثؼ١ٍذ ٌٚ

ّّظ طشف إطجؼٗ فٟ اٌّبء ٠ٚجّشد ٌغبٟٔ ألّٟٔ ًْ ٌؼبصس ١ٌُغ ِؼـّزة فٟ ٘زا   فٟ زضٕٗ. فٕبدٜ لبئالً: ثب أثذ إثشا١ُ٘ اسزّٕٟ ٚأسِع

اٌٍٙـ١ت. فمبي: إثشا١ُ٘: رزوـّْش ثب اثٕـٟ أّٔه ٍٔذ خ١شاره فٟ ز١بره ٌٚؼبصس وزٌه ثال٠بٖ، ٚا٢ْ فٙٛ ٠زؼّضٜ ٚأٔذ رزؼّزة. ٚػالٚحً 

ّْ اٌز٠ٓ ٠ش٠ذْٚ أْ ٠دزبصٚا ِٓ ٕ٘ب إ١ٌىُ ال ٠غزط١ؼْٛ ٚال اٌز٠ٓ ٕ٘بن أْ  ػٍٝ ٘زا ح ػظ١ّخ لذ أُثجزذ ززّٝ إ ّٛ وٍّٗ فج١ٕٕب ٚث١ٕىُ ٘

ّْ ٌـٟ خّغخ إخٍٛح ززّٝ ٠شٙـذ ٌُٙ و١ال ٠أرٛا ُ٘ أ٠ًضب إٌٝ ِ ٛضغ ٠ؼجُشٚا إ١ٌٕب. فمبي: أَعأٌُه إًرا ٠ب أثِذ أْ رُشعٍٗ إٌٝ ث١ذ أثٟ، فئ

ّْ ػٕذُ٘ ِٛعٝ ٚاألٔج١بء ف١ٍغّؼٛا ُِٕٙ. لبي: ال ٠ب أثذ إثشا١ُ٘، ثً إرا ِضٝ إ١ٌُٙ ٚازٌذ ِٓ اٌؼزاة ٘زا . فمبي ٌٗ إثشا١ُ٘: إ

 األِٛاد ٠زٛثْٛ. فمبي ٌٗ: إْ ٌُ ٠غّؼٛا ِٓ ِٛعٝ ٚاألٔج١بء، فئُّٔٙ ٚال إْ لبَ ٚازٌذ ِٓ األِٛاد ٠ُظّذلٛٔٗ.

Altar Candle Offering: 

 By St. Nicholas for the good health of Elias, Amy, and Amelia Nasser. God bless and many 

years!  

 
Congratulations: 

 And best wishes to Elias and Amy Nasser on the arrival of their new baby girl Amelia. 

 



 
 

Saint Nicholas will provide official documentation of your community service hours which 

will  be good for anyone needing to fulfill community service hours for College/High School 

purposes.  If interested, please contact the Church office at 415-648-5200.   
 

Metropolitan Anthony Sourozh: 

THE PARABLE OF THE RICH MAN AND LAZARUS 
 

As every of Christ's parables of the judgement today's parable has got a very simple aspect 

and at the same time should be reflected on a deeper level. 

The simple aspect is this: you have had on earth all that was good, Lazarus has had nothing; 

he therefore receives in eternity all the goods which he has lacked on earth and you are 

deprived of it. But this is not the real and deeper meaning of it. 

Who is this rich man? It is a man who not only possessed all that the earth could give him: 

wealth, a good name, a status among his follow-citizens; it is a man who craved for nothing 

else. All he wanted, all he needed was material wealth, a good standing among men, 

reverence, admiration, a slavish obedience of those who were under him. 

Lazarus possessed nothing; but from the parable we see that he did not complain, he received 

what the rich man needed not; he ate the crumbs from his table. But — he had a living soul; 

perhaps did he crave for more: who doesn't want to have a roof, who doesn't want to have the 

security of food? But he received what was given with gratitude. 

And when they died, what did they take with them? The rich man had nothing to take because 

he had never had any concern for anything that the earth couldn't give. Lazarus had always 

longed for more than the earth could give: for justice, for peace, for love, for compassion, for 

human brotherhood — for all those things which make the human being human. The rich man 

was in condition which is described in one of the prophecies: Israel has grown fat with wealth 

and has forgotten God... The poor man could do no such thing; he was too poor to be rooted 

into the earth — he was free. 

Now, this applies to all of us; because all of us we possess within ourselves both the rich man 

and Lazarus. On the one hand, how much we have, how rich we are, how secure, how opulent. 

On the other hand, if we are here, it means that there is another dimension within our soul that 

longs for something else. But the question is to be asked: if we had to choose — what we 

would choose? What is what we really treasure? Is it security which the earth so far has given 

us — or is it the vastness, the depth of understanding, communion with God, love of our 

neighbour, compassion — so many other things which the Gospel has taught us? 

And this is where the parable refers not only to two men of the past, or to others than we are, it 

refers to us personally: who am I, — or if you prefer, which is more fair — who predominates 

in me? Am I more like the rich man, so rooted into the earth that the things of God, the things 

of the spirit, the things of eternity, or simply, what is truly human comes secondly — or am I 

one of those for whom what to be human matters more than anything? 

And then, there is another thing in the parable. The rich man, seeing himself devoid of all, of 

every thing turns to Abraham and says, Send Lazarus to my brothers who are still on earth to 

give them a warning, that they may not come to this place of torment... And Christ says, Even 

if one came back from the dead, if they have not listened to what has been revealed in the past, 

they will not believe, they will perish in their sin... 

How, that echoes in a tragic way with the situation in which people were when they stood as a 

milling crowd around the Cross on which Christ was dying. Some were believers, His own 

people — but where were they? They had fled. Some were His disciples faithful at the core of 



 
 

their being, faithful with their hearts, the women who had followed Him — they stood at a 

distance; only the Mother of God and John stood by the Cross. 

But in the crowd there were such who, together with the High Priest, the Pharisees who had 

condemned Christ, were saying: Descend now from the Cross — and we shall believe... How 

many thought: If He only did that, we could believe without taking any risk, believe with 

security, safely; believe and follow One Who had already won His victory; but can we, can we 

possibly believe and follow One Who now, defeated, reviled, rejected hangs on the Cross 

between two criminals? We can't... 

That is what the parable says; and which is shown in the life of so many. 

Where do we stand? Are we prepared to believe Christ's word? Are we prepared, captured by 

the beauty, the ineffable, the unutterable beauty of Christ's personality to follow Him at all 

risk? And risk, we know, is great: we will be reviled, we will be laughed at, we will be 

strangers, people will think that we are tramps on earth, not that we are pilgrims of Heaven; 

but are we prepared to do this? 

We must give thought to these two aspects of the parable; because otherwise it is irrelevant, it 

has nothing to do with us — and yet, so much it has! 

Let us think of it, deeply, standing judgement before it. God does not judge us in order to 

condemn. God presents us with reality and asks of us only one thing: Respond to reality! Do 

not accept a world which is a mirage! Do not accept yourself while you remain a mirage: be 

real, and then you will be children of the Kingdom. 

And what can be greater: brothers and sisters of Christ, sons and daughters of the Living God; 

and messengers — messengers of God on earth. Can we hope for anything greater? And yet 

— this is what is offered to each and all of us! What a wonder, what a joy! How can we turn 

away from this? 

 ييخبئيم سئيس انًالئكة

رزوبسا ٌمذ٠ظ غ١ش ِٕظٛس ٘ٛ اٌّالن ١ِخبئ١ً، ٚلذ ِثٍّزٗ األ٠مٛٔبد وبئًٕب ِدًّٕسب  رشش٠ٓ اٌثبٟٔ  8رم١ُ اٌى١ٕغخ ع٠ٕٛب فٟ 

ُ فٟ خذِخ اٌشة اٌزٞ أَسعً ِالئىزٗ ٌخذِزٕب ٚزشاعزٕب. ٚلذ ٌزش١ش إٌٝ عشػخ خذِزٗ هلل، ٚرذّي أٔٗ وبٌطبئش ٠سٍّك فٛق اٌؼبٌ

ّٛع هللا إ١ٌٗ أِش اٌىبئٕبد ٚاٌىٛاوت ٚإٌجبد ٚاٌس١ٛاْ ٚثٕٛع خبص أِش اإلٔغبْ اٌزٞ ٔؤِٓ أْ ٌٗ ِالًوب ٠سشعٗ فٟ  ف

 ٔضبٌٗ فٟ اٌؼبٌُ ٚفٟ اٌسٛادس اٌزٟ ٠زؼّشع ٌٙب.

ٌٍز٠ٓ ٠ؤِْٕٛ ثبٌّبدح فمظ أْ ٕ٘بن وبئٕبد غ١ش ِٕظٛسح، ٚأْ اٌدغذ ١ٌظ وً فٟ ػ١ذ اٌّالئىخ، ػ١ٍٕب أْ ٔمّذَ شٙبدح، أْ ٔمٛي 

شٟء، اٌؼ١ْٛ ٚا٢راْ ٚاأل٠ذٞ ٚاألسخً ١ٌغذ وً شٟء فٟ اٌس١بح، فٕٙبن ِخٍٛلبد ١ٌظ ٌٙب أخغبد ٌٚىّٕٙب لبئّخ أِبَ هللا ٘ٛ 

ُّ ِٓ اٌّسغٛط ٚاٌّغّٛع ٚإٌّظٛس، أٙب لبئّخ فٟ اٌظالح أِبَ هللا، ٚوأْ ا إلٔغبْ ٠دٟء إٌٝ اٌؼبٌُ ِٓ اٌظالح، فئرا ٘ٛ أ٘

ح ثٙب، فئّٔٗ ٠أرٟ إٌٝ اٌؼبٌُ ٠ٚزسّشن ف١ٗ ثذافغ ِٓ طالرٗ. ّٛ  رشعخ ف١ٙب، ٚاعزمٝ ِٓ سثّٗ ل

ٔسٓ لبدسْٚ ػٍٝ اٌظالح إْ إِّٓب أٔٙب ألٜٛ ِٓ أٞ شٟء آخش. ٌٚىٓ إْ ظٕٕب أٙب رُمبَ فٟ أٚلبد اٌفشاؽ فمظ، إْ خّظظٕب 

د فٙزا ١ٌظ ثشٟء. اٌظالح ١ٌغذ وبثٛعب ٍِمٝ ػ١ٍٕب أٚ ١ٔشا ِٛضٛػب ػٍٝ أوزبفٕب ززٝ ٔزخٍّض ِٕٙب ٌٙب عبػخ فٟ ا٢زب

 ثٕظف عبػخ فٟ ا٢زبد ٚٔسغت إٔٔب لّٕب ثٛاخت ِفشٚع. اٌظالح ١ٌغذ ٚاخجًب ِفشًٚضـب. أٙب اٌس١بح ٚإٌفسخ ٚاٌشٚذ.

 ٓ َِ اػزجش اٌذػبء ِسّشوب ٠سّشن ثٗ ٔفغٗ ٚاٌؼبٌُ، فٙزا ٠ظٍّٟ فٟ فّٓ اػزجش اٌذػبء لٛح إ١ٌٙخ فٟ ٔفغٗ ًٚٔٛسا ٠شّغ ِٓ رارٗ، 

عّشٖ ٚػال١ٔخ، فٟ ث١زٗ ٚفٟ اٌى١ٕغخ، فٟ اٌشبسع ٚفٟ وً ِىبْ. أٗ ٠ظٍّٟ فٟ وً ز١ٓ. اٌمٍت اٌّسّت هلل ٠ُسّذس اٌسج١ت. 

ٓ طٍّٝ ثسّك فمٍجٗ ٍِٟء ِٓ زضشح هللا، ِٚٓ ال ٠ظٍّٟ فال إٌٗ ٌ َِ ٗ ٠ؤِٓ ثٗ ٠ٚش٠ذ أْ ٠زسّذس اٌٍغبْ ٠ٕطك ِٓ فضٍخ اٌمٍت. 

ب أِبَ سثُّٙ. ًِ  ا١ٌٗ. ِٓ ٠ظٍّٟ فٙٛ شج١ٗ ثبٌّالئىخ اٌسبضش٠ٓ دٚ

اٌظالح اٌزٟ ردؼٍٕب ِالئىخ ٟ٘ آخش دٚاء ٌٍؼبٌُ اٌضبّج. ٔغّغ ضد١دب ٕ٘ب ٕٚ٘بن. اٌؼبٌُ وٍٗ ضد١ح ٚعشػخ ٚثشثشح. اٌؼبٌُ 

آخش دٚاء فٟ ٘زا اٌؼبٌُ اٌّدْٕٛ. هللا ٘ٛ اٌزٞ ٠ؼطٟ االٔغبْ  ٠زمٍّت ٠ٚمٙش اإلٔغبْ اٌغبضت ٚاٌّشّٕح ٚاٌزِؼت. رجمٝ اٌظالح

 اٌٙذٚء.

ب أِبَ هللا،  ًِ ِزٝ أدسوٕب رٌه ٔزبثغ اٌظالح ٚعظ اٌضد١ح، فال ٠غسمٕب اٌؼبٌُ ٚال ٔز١ٗ، ثً ٔجمٝ شج١ٙ١ٓ ثبٌّالئىخ، زبضش٠ٓ دٚ

 ِالص١ِٓ عالِٗ ٚ٘ذٚءٖ، ِم١ّ١ٓ فٟ لذاعزٗ.

 خبٚسخ١ٛط ِطشاْ خج١ً ٚاٌجزشْٚ



 
 

  



 
 

 
 


